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MOTORES TUBULARES

GUIA RÁPIDO

PT - Instruções e avisos de segurança 
para instalação, uso e termo de garantia.
Aviso: Siga todas as instruções de segu-
rança e instalação corretamente para evi-
tar ferimentos graves. A instalação deverá 
ser feita por um profissional, procure um 
distribuidor.

Para instalar o motor e os acessórios relevantes, consulte o 
manual completo disponível no site www.niceforyou.com

ADVERTÊNCIAS
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OFF

(*)

(*)

Pressione para a 
possível remoção
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(*)

Ø

A

“S” = Ø 35 mm
“M” = Ø 45 mm; ≤ 35 Nm
“M” = Ø 45 mm; > 35 Nm
“L” = Ø 58 mm;

A = 40 mm
A = 52 mm
A = 60 mm
A = 70 mm

10 mmM
(*)

(*)

1

2

OK

ADVERTÊNCIAS

(*) Não está incluído no pacote. Consulte o catálogo de produtos “Nice 
Screen”, que também está disponível em www.niceforyou.com

Este guia rápido é um resumo das instruções de instalação e co-
missionamento, usando os valores padrão: o manual completo do 
usuário (instalação, conexões, programação, diagnósticos, etc.) está 
disponível para download em www.niceforyou.com

- SENSIBILIDADE DO MOTOR E DETECÇÃO DE OBSTÁCULOS: Sensibilidade média (padrão).
- BLOQUEIO / DESBLOQUEIO DA MEMÓRIA: Memória desbloqueada.
- NÍVEL DO SENSOR CLIMÁTICO “VENTO”: Vento a 15 Km/h
- NÍVEL DO SENSOR CLIMÁTICO “SOL”: Luz solar a 15 Klux

PADRÕES DE FÁBRICA

- No cabo Branco + Branco-preto, você pode conectar apenas um acessório por vez, dentre os 
compatíveis. - No cabo Branco-laranja + Branco-preto, você pode conectar apenas um aces-
sório por vez dentre os compatíveis. - As entradas Open (Aberto) e Flows (Fluxos) são limitadas 
entre si, em outras palavras, devem ser usadas com a mesma faixa de botões. Como alternati-
va, se apenas o cabo branco estiver disponível, você poderá usar a entrada passo a passo. - O 
comprimento máximo dos cabos usados para conectar um painel montado na parede ou um relé 
é de 100 m.

ADVERTÊNCIAS SOBRE CONEXÕES ELÉTRICAS
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7
8

9

10

N F

11

12 13
14 15 16

1

2

3

4

5
6

1

2

3Com.

1

3

Passo a passo

Comum

Abre - para - fecha - para

Para os modelos E MAT SA 528, E MAT SA 613,
E MAT SA 1013, E MAT MA 1520, E MAT MA 3020,

E MAT MA 5014 e E MAT LA 10014

1 Laranja. Botão de rotação no sentido horário
2 Violeta. Botão de rotação no sentido anti-horário / TTBus
3 Rosa. Comum (para fios de barramento)
4 Preto. Fase de fornecimento
5 Branco. Neutro

6
Amarelo-verde. Aterramento (cabo não presente nos 
motores da série “E MAT SA ...”)

CABOS
1 Branco-laranja. Botão de rotação no sentido horário
2 Branco. Botão de rotação no sentido anti-horário / TTBus
3 Branco-preto. Comum (para fios de barramento)
4 Marrom. Fase de fornecimento
5 Azul. Neutro

6
Amarelo-verde. Aterramento (cabo não presente nos 
motores da série “E MAT SA ...”)

ACESSÓRIOS
7 Transmissores portáteis (via rádio)
8 Sensores climáticos (via rádio)
9 Conexão de aterramento

10
Conexão à rede elétrica (consulte os dados na pla-
ca de dados do motor)

11 Seccionador de energia da rede elétrica do motor
12 Botão duplo
13 Botão para comando passo a passo
14 Par de fotocélulas
15 Borda sensível resistiva
16 Sensores climáticos (com fio)

Declaração de acordo com a Diretiva 1999/5/CE.

DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE

Nota: O conteúdo deste declaração correspondem às declara-
ções constantes do documento oficial arquivado nos escritórios 
da Nice S.p.A. e, em particular, a última versão da mesma dis-
ponível antes do impressão deste manual. O texto aqui apresen-
tado foi reeditado para fins editoriais. Uma cópia da declaração 
original pode ser solicitada à Nice S.p.A. (TV) Itália.

Declaração número: 432/Era Mat A - Revisão: 6

O abaixo-assinado Roberto Griffa, na função de Diretor-Presi-
dente, declara, sob sua exclusiva responsabilidade, que o pro-
duto:

Nome do fabricante: NICE S.p.A. - Endereço: Via Pezza Alta 
N°13, 31046 Rustignè di Oderzo (TV) Itália - Tipo de produto: 

Em conformidade com os requisitos essenciais previstos no art. 3 da seguinte directiva CE, para o uso a que os produtos se destinam:

• DIRETIVA 1999/5/CE DA EUROPA PARLAMENTO E CONSELHO de 9 de Março de 1999 relativa a equipamentos de rádio e equi-
pamentos terminais de telecomunicações e o reconhecimento mútuo da sua conformidade, de acordo com as seguintes normas 
harmonizadas:

- Normas de proteção à saúde (art. 3(1)(a)): EM 62479:2010; / - Segurança elétrica (art. 3(1)(a)): EN 60950- 1:2006 + A11:2009 + A12:2011 
+ A1:2010 + A2:2013; / - Compatibilidade eletromagnética (art. 3(1)(b)): EN 301 489-1 V1.9.2:2011; EN 301 489-3 V1.6.1:2013; / - Es-
pecto de rádio (art. 3(2)): EN 300 220-1 V2.4.1:2012; EN 300 220-2 V2.4.1:2012.

O produto também está em conformidade com as seguintes diretivas da CE:

• DIRETIVA 2014/35/UE DA EUROPA PARLAMENTO E DO CONSELHO de 26 de fevereiro de 2014 sobre a harmonização da legisla-
ção dos Estados-Membros relativa à disponibilização no mercado de equipamentos elétricos projetados para uso dentro de certos 
limites de tensão (reformulação), de acordo com as seguintes normas: EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A11:2004 + A12:2006 + A2:2006 
+ A13:2008 + A14:2010 + A15:2011; PT 60335-2-97:2006 + A11:2008 + A2:2010 + A12:2015; EN 62233:2008.

• DIRETIVA 2014/30/UE DA EUROPA PARLAMENTO E DO CONSELHO de 26 de fevereiro de 2014 sobre a harmonização da legisla-
ção dos Estados-Membros relativa à compatibilidade eletromagnética (reformulação), que revoga a diretiva 89/336/CEE, de acordo 
com as seguintes normas: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011; EN 55014-2:2015; EN 61000-3- 2:2014; EN 61000-3-3:2013.

Oderzo, 3 de maio de 2016
Eng. Roberto Griffa

(Diretor Executivo)

Pelo presente, a Nice S.p.A. declara que o produto: E MAT SA 611, E MAT SA 1011, E MAT SA 1311, E MAT MA 517, E MAT MA 817, 
E MAT MA 1517, E MAT MA 3017, E MAT MA 4012, E MAT MA 5012, E MAT LA 5517, E MAT LA 6517, E MAT LA 7517, E MAT LA 
8012, E MAT LA 10012, E MAT LA 12012, está em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições pertinentes da 
Diretiva 1999/5/EC. A declaração de conformidade pode ser consultada no site: www.niceforyou.com.

Para os modelos: E MAT SA 528, E MAT SA 613, E MAT SA 1013, E MAT MA 1520, E MAT MA 3020, E MAT MA 5014, E MAT LA 
10014
Conformidade com as normas da FCC (Parte 15) e com as normas RSS-210.
Este dispositivo está em conformidade com as RSS-210s isentas de licença da Industry Canada e com a Parte 15 das normas da 
FCC dos Estados Unidos da América. A operação está sujeita às duas condições a seguir: (1) este dispositivo não pode causar in-
terferência; (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, inclusive interferência que possa causar operação indesejada do 
dispositivo. - Quaisquer alterações ou modificações feitas neste dispositivo, sem a permissão expressa do fabricante, podem anular 
a autoridade do usuário para operar este dispositivo.

Motoredutor tubular para persianas verticais interiores, escuridão estores e telas para projeção de vídeo - Modelo/Tipo: E MAT SA 
611, E MAT SA 1011, E MAT SA 1311, E MAT MA 517, E MAT MA 817, E MAT MA 1517,
E MAT MA 3017, E MAT MA 4012, E MAT MA 5012, E MAT LA 5517, E MAT LA 6517, E MAT LA 7517, E MAT LA 8012, E MAT LA 10012, 
E MAT LA 12012 - Acessórios: –
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Identificação dos botões do transmissor

Identificação do fim de curso superior

Identificação do fim de curso inferior

Observar / verificar

Desativar a fonte de alimentação princi-
pal
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Ativar a fonte de alimentação principal

Aguardar o tempo indicado

Mantenha o botão pressionado durante 
o tempo indicado

Mantenha os dois botões pressionados 
durante o tempo indicado

Contar os movimentos do obturador que 
ocorrem de forma autônoma
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Solte o botão

Solte os dois botões

Pressione o botão e solte-o imediata-
mente

Coloque o obturador em sua posição in-
termediária

Início do movimento para cima
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Início do movimento para baixo

Parar o obturador na posição desejada

Ajuste fino da posição, conforme dese-
jado

1

2
3

“0”

“1”

OFF

ON

? Seg.

? Seg.

?

?

?

? Seg.

?

?

?

?

?

PARE

4 MEMORIZAÇÃO DO PRIMEIRO TRANSMISSOR
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OFF

2 seg.

ON

2 5 seg. 3

0201 03 04 Fim
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A
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ATENÇÃO! - Para persianas com tampas de segurança (A) e/ou molas antiarrombamento rígidas (B): para de-
finir os níveis “0” e “1” da chave fim de curso é necessário aplicar os procedimentos específicos indicados no 
manual completo.

5 PROGRAMAÇÃO: FIM DE CURSO SUPERIOR (0)
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01 02 03 04 05 06 07 Fim

5 seg. 2 5 seg. 4 5 seg. 2 ... seg.

“0”
PARE

“0”

5 seg.
3

6 PROGRAMAÇÃO: FIM DE CURSO INFERIOR (1)
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01 02 03 04 05 06 07 Fim

5 seg. 2 5 seg. 4 5 seg. 2 ... seg.

“1”
PARE

“1”

5 seg.
3

7 EXLUSÃO TOTAL DA MEMÓRIA

01 02 03 04 05 06

5 seg. 2 5 seg. 3 5 seg. 3 5 seg. 3 5
5 seg.

Fim

Durante a execução dos procedimentos, você pode cancelá-los a qualquer momento mantendo as teclas     e     pressionadas simultaneamente por 4 segundos. No final, o motor executa 6 movimentos.

APLICABILIDADE DA GARANTIA 
Esta garantia é válida exclusivamente para a linha de motores tubulares modelo 3S. 

DURAÇÃO DA GARANTIA
A garantia tem validade de 5 anos, contados a partir da data de emissão da nota fiscal de venda. 

CONDIÇÕES DE APLICAÇÃO DA GARANTIA 
Em caso de defeito comprovado, o produto da linha 3S poderá ser consertado ou, substituído por um novo, desde que seja 
encaminhado juntamente com a nota fiscal original ao ponto de venda. O custo do envio para análise é de responsabilidade do 
consumidor/representante, enquanto o frete de retorno do produto substituído será por conta da Nice. 

EXCLUSÕES DA GARANTIA
A garantia não se aplica nas seguintes situações:
• Instalação ou operação dos produtos que não estejam em conformidade com as especificações técnicas e manuais de instrução.
• Instalação ou operação que não sigam padrões reconhecidos de qualidade e profissionalismo.
• Defeitos resultantes de fenômenos naturais ou causas externas.
• Uso dos produtos em conjunto com itens não compatíveis ou em aplicações não recomendadas.
• Violação das instruções de software associadas ao produto, quando aplicável.
• Produtos que tenham sido abertos, alterados ou desmontados. 

LIMITAÇÕES DA GARANTIA
Esta garantia não cobre a substituição de baterias ou outros consumíveis, nem despesas com remoção, reinstalação ou manuten-
ção. 

LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE 
A Nice exime-se de responsabilidades que ultrapassem as obrigações legais e públicas. A Nice não será responsável por custos, 
danos ou prejuízos decorrentes da instalação, uso ou incapacidade de uso dos produtos. Cabe ao cliente Nice avaliar a adequação 
do produto para o uso pretendido de acordo com as suas especificações técnicas constantes nos Manuais que devidamente os 
acompanha. A responsabilidade da Nice perante terceiros não excederá os termos estabelecidos neste documento de garantia.
Em nenhuma circunstância a Nice será considerada responsável se o Cliente não provar que os Produtos foram selecionados, 
instalados e operados de acordo com as diversas instruções dadas pela Nice.
Em qualquer caso, a responsabilidade da Nice em relação a terceiros não deverá ser maior que os compromissos que a garantia 
Nice estabeleça em relação a seu próprio Cliente.

PRIORIDADE, LEI APLICÁVEL E JURISDIÇÃO
As leis do Brasil são aplicáveis a este Termo de Garantia ficando eleito para dirimir quaisquer divergências, o foro da Comarca de 
Limeira do Estado de São Paulo.

TERMO DE GARANTIA

Nome do Comprador: ________________________________________________________________________________________________
Assinatura do Comprador: ____________________________________________________________________________________________
N° da Nota Fiscal: ___________________________________________________________________________________________________
Data da Compra: ____________________________________________________________________________________________________
Modelo: ____________________________________________________________________________________________________________
Lote: _______________________________________________________________________________________________________________
Distribuidor: ________________________________________________________________________________________________________

Segunda à Quinta das 08:00 às 18:00
Sexta das 08:00 às 17:00
Telefone: +55 (11) 9 7594-3148 (WhatsApp)
E-mail: assistenciatecnica@niceforyou.com

SUPORTE AO CLIENTE

30
01

09
70
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0

Acompanhe no Facebook
/nicegroupbrasil 

Assista no YouTube
/nicebrasil 

Siga no Instagram
@nicebrasiloficial

niceforyou.com/br

ISO 9001:2015


